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[TRADUCTION — TRANSLATION]

GLOBAL ENVIRONMENTTRUST ACCORD 1 DE DON DU FONDS 
FUND GRANT AGREEMENT 1 D'AFFECTATION POUR L'EN 

VIRONNEMENT MONDIAL

Publication effected in accordance 
with article 12 (2) of the General As 
sembly regulations to give effect to 
Article 102 of the Charter of the United 
Nations as amended in the last in 
stance by General Assembly resolu 
tion 33/141A of 19 December 1978.

Publication effectuée conformément 
au paragraphe 2 de l'article 12 du règle 
ment de l'Assemblée générale destiné 
à mettre en application l'Article 102 
de la Charte des Nations Unies tel 
qu'amendé en dernier lieu par la réso 
lution 33/141 A de l'Assemblée géné 
rale en date du 19 décembre 1978.

1 Came into force on 21 December 1992, upon notifica 
tion by the Bank to the Government of China.

Vol. 1720, 1-29943

1 Entré en vigueur le 21 décembre 1992, dès notification 
par la Banque au Gouvernement chinois.
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